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Vorwort
Es ist eine tolle Idee von SchülerInnen der HTL-Ungargasse als „Junior Company“ mit  
einem Kinderbuch einen Beitrag zur Integration von Flüchtlingskindern zu leisten. 

Ich gratuliere den jungen UnternehmerInnen zu ihrer Wachheit, ein großes sozial- und  
gesellschaftspolitisches Thema in den Mittelpunkt ihres Projektes zu stellen. 

Von der Idee, über eine klare Problemdefinition zum Projekt, zu PartnerInnen für die  
Umsetzung und zum Produkt – diese jungen Menschen zeigen mit ihrem Kinderbuch  
Lösungskompetenz und Zielorientierung. Damit geben sie ein gutes Beispiel, wie die  
aktuellen Herausforderungen mit der Flüchtlingsbewegung gelöst werden können. 

Ich wünsche diesem Buch viele LeserInnen und den jungen UnternehmerInnen weiterhin  
viel Erfolg auf ihrem Lebensweg. 

Dr. Christian Konrad 
Flüchtlingskoordinator 

im Auftrag der Österreichischen Bundesregierung 

Wien, im Jänner 2016

Liebe Leserinnen und Leser,

im Rahmen des Projekts „Junior Company“ entschloss sich unser Team, ein dreisprachiges  
Kinderbuch zu produzieren. Ziel des Projekts „Read Together JC“ ist es, schutzbedürftigen 
Kindern auf der Flucht das Erlernen der deutschen Sprache auf spielerische Art zu erleichtern. 
Eingebettet in die Geschichte „Der erste Schultag“ soll gezeigt werden, wie wichtig das  
Miteinander-Sprechen ist, um miteinander und voneinander zu lernen.

Viel Spaß und auf ein freudiges Lesen

Ihr/Euer Read Together-Team
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Es ist ein wunderschöner Montagmorgen.  
Die Sonne lächelt Ali und seinem Vater ins Gesicht, als sie aus 
dem Auto aussteigen. Doch Ali bemerkt das gar nicht, denn  
seine Gedanken drehen sich nur um dieses große, graue  
Gebäude vor ihm. In der rechten Hand hält er seine knallgrüne 
Schultüte und in der linken die große Hand seines Vaters.  
Ali blickt ängstlich auf das Schulgebäude, er weiß nicht,  
was ihn erwarten wird. Wie werden seine Mitschüler und  
Mitschülerinnen sein? Wird er schnell Freunde finden? 

It is a wonderful Monday morning.
The sun smiles at Ali’s and his father’s face as they get off the car.  
But Ali doesn’t really notice it, because all his thoughts revolve 
around the big grey building in front of him. In his right hand he is 
holding a bright green school cone and in his left hand the big hand 
of his father. Ali looks fearfully at the school building because he 
does not know what to expect. How will the other pupils be,  
will he make friends easily?

1	
  
	
  

Es  ist  ein  wunderschöner  Montagmorgen.  Die  Sonne  lächelt  Ali  
und  seinem  Vater  ins  Gesicht,  als  sie  aus  dem  Auto  
aussteigen.  Doch  Ali  bemerkt  das  gar  nicht,  denn  seine  
Gedanken  drehen  sich  nur  um  dieses  große,  graue  Gebäude  
vor  ihm.  In  der  rechten  Hand  hält  er  seine  knallgrüne  Schultüte  
und  in  der  linken  die  große  Hand  seines  Vaters.  Ali  blickt  
ängstlich  auf  das  Schulgebäude,  er  weiß  nicht,  was  ihn  
erwarten  wird.  Wie  werden  seine  Mitschüler  und  
Mitschülerinnen  sein?  Wird  er  schnell  Freunde  finden?  	
  

	
  

It  is  a  wonderful  Monday  morning.  The  sun  smiles  at  Ali’s  and  
his  father’s  face  as  they  get  of  the  car.  But  Ali  doesn't  really  
notice  it,  because  all  his  thoughts  rotate  around  the  big  grey  
building  in  front  of  him.  In  his  right  hand  he  is  holding  a  bright  
green  school  cone,  in  his  left  is  holding  the  big  hand  of  his  
father.  Ali  looks  afraid  at  the  school  building,  he  does  not  know,  
what  is  expecting  him.  How  will  the  other  pupils  be,  will  he  
make  friends  easily?  	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

تسامة  علي  وو  أأباهه  ااستقبلا  ااب  ،لیيوومم  االاثنیينن  صباحح  رراائِع  اانھه
حظظ  لكنن  لسووء    ،عندد  نززوولھهمم  منن  االسیياررةة  االشمسس  االلامعة

  كلھها  تددوورركلل  ذذلكك  االجمالل  لأنن  أأفكاررهه  اانھه  لمم  یيلاحظظ    ،علي
ھه  بیيددهه  االیيمنى  ما  یيشابأأمامھه.    كانن  یيحملل  على  مبني  ررمادديي  

دد  اابیيھه  یيمسكك  بیيوو  بیيددهه  االیيسررىى  لفاقع    قیيبة  بلوونن  ااخضررح
خووفف  مما    بددااخلھهوو  یينظظرر  االى  مبنى  االمددررسة  وو    االكبیيررةة
.یينتظظررهه   

  ھھھهلل  سیيجدد  ؟وو  یيتعاملل  معھهمم  ھه  ززملاءههكیيفف  سووفف  یيتعاملل  مع  
ً    أأصددقاء ؟سرریيعا   
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Je näher Ali und sein Vater dem Klassenzimmer kommen,  
desto nervöser wird er. Sein Vater versucht ihn zu beruhigen  
und ihn auf andere Gedanken zu bringen.  
„Nach der Schule hole ich dich ab und dann essen wir einen  
großen Becher von deinem Lieblingseis, Ali!“, sagt er. 

The closer Ali and his father get to the classroom, the more nervous 
Ali becomes. His father tries to calm and distract him saying, 
“Ali, after school I will pick you up and we will eat a big cup of your 
favourite ice-cream”.
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Je  näher  Ali  und  sein  Vater  dem  Klassenzimmer  kommen,  
desto  nervöser  wird  er.  Sein  Vater  versucht  ihn  zu  beruhigen  
und  ihn  auf  andere  Gedanken  zu  bringen.  „Nach  der  Schule  
hole  ich  dich  ab  und  dann  essen  wir  einen  großen  Becher  von  
deinem  Lieblingseis,  Ali!“  sagt  er.  	
  
	
  
	
  
	
  
The  closer  Ali  and  his  father  get  to  the  classroom,  the  more  
nervous  Ali  becomes.  His  father  tries  to  calm  and  distract  him  
saying:    "Ali,  after  school  I  will  pick  you  up  and  we  will  eat  a  big  
cup  of  your  favourite  ice-­cream”. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  .ههررتووتكلما  ااززدداادد    ،منن  قاعة  االددررااسة  كلما  ااقترربب  علي  وووواالددهه
قائلا  تھه  تھهددئأأباهه  حاوولل       	
  

منن    كمیية  كبیيررةة  ووفف  نأكللقلكك  بعدد  اانتھهاء  االددوواامم  ووسسووفف  أأ"
."بباالمثلجاتت  االتي  تح 	
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Ali ist in Gedanken ganz bei seinem köstlichen Eis, während er 
das Klassenzimmer betritt. Ein leckeres Eis mit 4 Sorten:  
Schokolade, Cookies, Kaugummi und Erdbeere. Dazu noch  
5 Schoko-Hohlhippen und ganz viele Schokostreusel dürfen 
natürlich auch nicht fehlen. Ali denkt sich: „So etwas sollte man 
in der Schule jeden Tag bekommen. Wenn ich einmal Lehrer bin, 
dann würde ich das so machen!“ 

Entering the classroom, all Ali can think of is the wonderful  
ice-cream. A delicious ice-cream of four different flavours:  
Chocolate, Cookies, Bubble-gum and Strawberry, topped with five 
pieces of chocolate wafers and lots of chocolate sprinkles which are 
also a must. ”One should get such things at school every day.  
If I were a teacher, I would do it that way,” Ali thinks.

3	
  
	
  

Ali  ist  in  Gedanken  ganz  bei  seinem  köstlichen  Eis,  während  er  
das  Klassenzimmer  betritt.  Ein  leckeres  Eis  mit  4  Sorten:  
Schokolade,  Cookies,  Kaugummi  und  Erdbeere.  Dazu  noch  5  
Schoko-­Hohlhippen  und  ganz  viele  Schokostreusel  dürfen  
natürlich  auch  nicht  fehlen.  Ali  denkt  sich:  „So  etwas  sollte  man  
in  der  Schule  jeden  Tag  bekommen.  Wenn  ich  einmal  Lehrer  
bin,  dann  würde  ich  das  so  machen!“  	
  

	
  

Entering  the  classroom  all  Ali  can  think  of  is  his  wonderful  ice-­
cream.  A  delicious  ice-­cream  of  four  different  flavours:  
Chocolate,  Cookies,  Bubble-­gum  and  Strawberry,  completed  
with  five  pieces  of  chocolate  rips  and  of  course  lots  of  
chocolates  confetti  suppose  not  be  missing.  Ali  is  thinking:”  One  
should  get  such  things  every  day  at  school,  If  I  will  ever  be  a  
teacher,  I  would  do  it  that  way."    

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  
 

  لجاتتالمثب  تفكیيررهه  كلل  كانن  االددررسس  قاعة  یيددخلل  علي  كانن  عنددما
أأرربع  منن  لذذیيذذةة  مثلجاتت.  االلذذیيذذةة 	
  

  بالتأكیيدد  وو.  فررااوولة  ،علكة  ،بسكوویيتت  ،ھهشووكوولاتنكھهاتت  مختلفة  
لآددمیية  عددمم  االشووكوولاهه  وو    أأعوواادد  منن  قططع  خمسة  ااضافاتت  مع

ھھھهكذذاا  ":فكرریي  عليوو  إإستغررقق    ،مشكلھه  ههشووكوولا  فتافیيةغیيابب  
ً  نحصلل  علیيھه  في  شئ  یيجبب  اانن   تت  ااذذاا  أأصبح  ،االمددررسة  یيوومیيا

."ذذهه  االططرریيقةسووفف  اافعلل  بھه  ،ااستاذذااً     
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„Guten Morgen, liebe Schülerinnen und Schüler, bitte legt  
doch zuerst einmal eure Schultüten ab und setzt euch“,  
sagt eine blonde Frau vorne an der Tafel, mit einer ruhigen und 
freundlichen Stimme. Alle legen ihre Schultüten auf einem Tisch 
neben der Tafel ab und setzen sich auf die freien Plätze.  
Kaum sitzt Ali auf seinem Platz, bemerkt er, dass auf dem Stuhl 
neben ihm ein Mädchen sitzt. „Mann, jetzt sitze ich neben einem  
Mädchen“, denkt sich Ali. 

“Good morning, dear pupils, please put down your school cones  
and take a seat”, says a blond woman with a calm and friendly 
voice, standing in front of the board. Everyone puts down his/her 
school cone on a table near the board and sits down wherever there 
is an available seat. When Ali sits down, he notices that a girl took 
place on the chair next to him. “Oh boy! I am sitting next to a girl”, 
Ali thinks.

4	
  
	
  

„Guten  Morgen,  liebe  Schülerinnen  und  Schüler,  bitte  legt  
doch  zuerst  einmal  eure  Schultüten  ab  und  setzt  euch.“,  sagt  
eine  blonde  Frau  vorne  an  der  Tafel,  mit  einer  ruhigen  und  
freundlichen  Stimme.  Alle  legen  ihre  Schultüten  auf  einem  
Tisch  neben  der  Tafel  ab  und  setzen  sich  auf  die  freien  
Plätze.  Kaum  sitzt  Ali  auf  seinem  Platz,  bemerkt  er,  dass  auf  
dem  Stuhl  neben  ihm  ein  Mädchen  sitzt.  „Mann,  jetzt  sitze  ich  
neben  einem  Mädchen.“,  denkt  sich  Ali.  	
  
	
  

"Good  morning,  dear  pupils,  please  put  down  your  school  
cones  and  take  a  seat",  says  a  blond  woman  standing  in  front  
of  the  board,  with  a  calm  and  friendly  voice.  Everyone  puts  
down  his  school  cone  on  a  table  near  the  board  and  sits  down  
wherever  there  is  a  free  place.  At  the  moment,  Ali  sits  down  he  
notices,  that  a  girl  took  place  on  the  chair  next  to  him.  "Oh  boy!  
I  am  sitting  near  a  girl",  Ali  is  thinking.  	
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  بصووتھها  تررحبب  االسبووررةة  أأمامم  ااقفةوو  االشقررااء  مررأأةةإإ  
.  االططلاببأأعززااءيي    االخیيرر  صباحح":االررقیيقق      

اا  عووووض.  االجمیيع  "أأیينما  شئتمم    سووااضعوواا  حقائبكمم  وو  ااجل
نما  وو  جلسوواا  أأیي  جووددةة  قرربب  االسبووررةةعلى  ططاوولة  االموو  حقائبھهمم

  االى  جالسس  أأنھهااددرركك    ،عليجلووسس  في  لحظظة    ،ووجددوواا  مكانن
."بب  فتاةةاانا  ااجلسس  بجان  ،وویيليّ  یيا"  نفسھه  في  فقالل.  فتاةة  جانبب                                     	
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Ali blickt auf den Tisch mit den Schultüten 
„Die haben ja alle so coole Schultüten wie ich“, denkt er sich. 
Von Rot über Blau zu Knallgelb, aber auch Farben wie Violett und 
Rosa sind dabei. „Aber Grün ist trotzdem meine Lieblingsfarbe“, 
denkt sich Ali. 



Ali is looking at the table with all the school cones. 
“All of them got one as cool as mine”, he thinks. Red, blue, bright 
yellow, but also colours like purple and pink are there. 
“But green is still my favourite colour “, Ali thinks.

5	
  
	
  

Ali  blickt  auf  den  Tisch  mit  den  Schultüten  „Die  haben  ja  alle  so  
coole  Schultüten  wie  ich“,  denkt  er  sich.  Von  Rot  über  Blau  zu  
Knallgelb,  aber  auch  Farben  wie  Violett  und  Rosa  sind  dabei.  
„Aber  Grün  ist  trotzdem  meine  Lieblingsfarbe“,  denkt  sich  Ali.  	
  

	
  

	
  

Ali  is  looking  at  the  table  with  all  the  school  cones.  "  All  of  them  
got  one  as  cool  as  mine",  he  is  thinking.  Red,  blue,  bright  
yellow,  but  also  colours  like  purple  and  pink  are  there.  "But  
green  is  still  my  favourite  colour  ",  Ali  is  thinking.  	
  

	
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  جمیيلة  حقائبھهمم"وو  فكرر  االحقائبب  ططاوولة  االى  علي  نظظرر

  مثلل  متعددددةة  االحقائبب  ووأألوواانن  ،"كحقیيبتي 	
  
  ،  ييوواالززھھھهرر  ققاالأززرر  وو  وواالبنفسجي  االفاقعاالأصفرر  االأحمرر  وو  

یيفكررأأخذذ    "للاالمفض  لووني  ھھھهوو  االأخضرر  االلوونن  لكنن" 	
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„So meine Lieben, ich bin Frau Helena und das ist mein Kollege, 
Herr Norbert, wir werden euch unterrichten. Heute werden wir 
einmal ganz entspannt beginnen. Schnappt euch eure Schul
tüten und packt sie aus.“ 

“Welcome my dears, I am Ms Helena and this is my colleague 
Mr Norbert. We are your teachers. Today we are starting in a  
relaxed way. All of you grab your school cones and unpack them.”
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„So  meine  Lieben,  ich  bin  Frau  Helena  und  das  ist  mein  
Kollege,  Herr  Norbert,  wir  werden  euch  unterrichten.  Heute  
werden  wir  mal  ganz  entspannt  beginnen.  Schnappt  euch  doch  
mal  eure  Schultüten  und  packt  sie  aus.“  	
  

	
  

	
  

"Welcome  my  dears,  I  am  Ms.  Helena  and  this  is  my  colleague  
Mr.  Norbert.  We  will  teach  you.  Today  we  will  start  easy.  All  of  
you  grab  your  school  cones  and  unpack  them."  	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

 
 

  ززمیيلي  ھھھهذذاا  وو  ھھھهیيلیينا  االآنسة  أأنا  أأعززاائي  یيا  أأھھھهلا"
.سنعلمّكممسوویيا ً   ،بیيررتتررنوو  االسیيدد 	
  
  ثمم  ووھھھهااافتح  جمیيعا ً وو  حقائبكمم  أأمسكوواا.    برروویيةّ  نبددأأ  أأنن  أأقتررحح

."ااافررغووھھھه  االیيوومم  
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Ali macht die Schultüte auf und packt alles aus, was er in der  
großen, knallgrünen Tüte findet. Da sind:  Ein Stoff-Fußball,  
Stifte, ein Radiergummi, ein Heft, Gummibärchen, Schokolade, 
Müsliriegel, Kekse und ein Spielzeug-Einhorn mit einer violetten 
Krone. Ali fragt sich: „Wieso hat Papa ein Spielzeug-Einhorn mit 
einer violetten Krone eingepackt?“

Ali opens his bag and takes everything out he is finding there, 
in the big shining green cone. There are: a softball, pencils, an eraser, 
a copybook, candy, chocolate, cookies and a toy – unicorn wearing 
a purple crown. 
Ali is wondering,” Why did my dad put in a toy – unicorn with a 
purple crown?”
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Ali  macht  die  Schultüte  auf  und  packt  alles  aus,  was  er  in  
der  großen,  knallgrünen  Tüte  findet.  Da  sind:    Ein  Stoff-­Fußball,  
Stifte,  ein  Radiergummi,  ein  Heft,  Gummibärchen,  Schokolade,  
Müsliriegel,  Kekse  und  ein  Spielzeug-­Einhorn  mit  einer  violetten  
Krone.  Ali  fragt  sich:  „Wieso  packt  Papa  mir  ein  Spielzeug-­
Einhorn  mit  einer  violetten  Krone  ein?“.  	
  

	
  

Ali  opens  his  bag  and  takes  everything  out  he  is  finding  there,  
in  the  big  shining  green  cone.  There  are:  A  softball,  pencils,  an  
eraser,  a  copybook,  candy,  chocolate,  cookies  and  a  toy  –  
unicorn  wearing  a  purple  crown.  Ali  is  wondering:"  Why  did  my  
dad  put  in  a  toy  –  unicorn  with  a  purple  crown?"  	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

	
  

                                                                                                                                                                                                                                                      
  خلھهاددااكلل  ما  كانن    أأفررغغ  وو  فاقعة  االخضارر  فتح  علي  حقیيبتھه

  ةةممحا  ،أأقلامم    ،مططاططةووكانتت  تحوويي  على  كررةة    ،ططاوولةعلى  اال
قررنن  وولعبة  ووحیيدد  اال  ، شووكوولا  وو  بسكوویيتت  ،حلوویياتت  ،وو  ددفترر

ووحیيدد    لعبة    ييلماذذاا  ووضع  وواالدد"  .  تساءلل  علي  بلوونن  بنفسجي
"؟يفي  حقیيبت  االقررنن  مع  تاجج  بنفسجي   
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Verblüfft guckt Ali zu seiner Sitznachbarin. Sie packt ihre 
ebenfalls knallgrüne Schultüte aus: Einen Stoff-Fußball, Kekse, 
Schokoriegel, ein Federpennal, Stifte, ein Lineal, Lokum und ein 
Stoff-Chamäleon. Sie schaut ebenfalls etwas verwundert. 

Slightly confused Ali takes a look at his seatmate. She is unpacking 
her equally green school cone. A softball, cookies, chocolate bars,  
a pencil case, pencils, a ruler, some Locum and finally a soft  
chameleon. She is also looking with astonishment.
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Verblüfft  guckt  Ali  zu  seiner  Sitznachbarin.  Sie  packt  ihre  
ebenfalls  knallgrüne  Schultüte  aus:  Einen  Stoff-­Fußball,  Kekse,  
Schokoriegel,  ein  Federpennal,  Stifte,  ein  Lineal,  Lokum  und  
ein  Stoff-­Chamäleon.  Sie  schaut  ebenfalls  etwas  verwundert.  	
  
  	
  
	
  

	
  

Amazed,  Ali  takes  a  look  towards  his  seat  –  neighbour.  She  is  
unpacking  her  equally  green  school  cone.  A  softball,  cookies,  
chocolate  bars,  a  pencase  pencils,  a  ruler,  some  locum  and  
finally  a  soft  chameleon.  She  is  as  well  looking  somewhat  
confused.  	
  
	
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ووكانتت    ،نظظرر  علي  االى  ززمیيلتھه  االتي  في  جووااررهه  ،عجببب
  ،یيررةةبتھها  ووكانتت  تحتوويي  على  كررةة  صغحقیيمشغوولة  بإفررااغغ  

  حررباء  وو  مسططررةة  ،أأقلامم  ،مقلمة  ،االووااحح  شووكوولا  ،بسكوویيتت
ً  كانتت  ززمیيلتھه  مررتبكة      .ناعمة أأیيضا 	
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Ali hält ganz verwundert das Einhorn in der Hand, während er zu 
seiner Sitznachbarin blickt, die ebenfalls ganz erstaunt mit einem 
Stoff-Chamäleon in der Hand zu Ali blickt. „Du hast aber ein 
schönes Einhorn“, sagt sie grinsend. Verwirrt antwortet Ali mit 
einem verlegenen „Danke“. 

Ali, still wondering and holding the unicorn in his hand, looking at 
his neighbour, who, likewise wondering looks back at Ali, holding 
her soft chameleon in her hand. “You have got a nice unicorn”, 
she says, smiling. Confused, Ali answers with an embarrassed, 
”Thanks!”

9	
  
	
  

Ali  hält  ganz  verwundert  das  Einhorn  in  der  Hand,  während  er  
zu  seiner  Sitznachbarin  blickt,  die  ebenfalls  ganz  erstaunt  mit  
einem  Stoff-­Chamäleon  in  der  Hand  zu  Ali  blickt.  „Du  hast  aber  
ein  schönes  Einhorn.“,  sagte  sie  grinsend.  Verwirrt  antwortet  Ali  
mit  einem  verlegenen  „Danke“.  	
  
	
  
	
  
Ali,  still  wondering  and  holding  the  unicorn  in  his  hand,  looking  
at  his  neighbour,  who,  likewise  wondering  looks  back  at  Ali,  
holding  her  soft  chameleon  in  her  hand.  "You  have  got  a  nice  
unicorn",  she  says,  smiling.  Confused,  Ali  answers  with  an  
embarrassed:"  Thanks!"  	
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  	
  

  أأیيضا  تاةةوواالف  ،بھه  یيفعلل  ماذذاا  متسائلا  االقررنن  بووحیيدد  علي  مسككیي
  ،ءاالحرربا  منن  االھهددفف  عنن  تت  في  نفسھهاتساءلمتنظظرر  االیيھه   	
  

  مررتبكك  بھهافأجا  "جمیيلل  قررنن  ووحیيدد  "  بإبتسامة  لعلي    االفتاةة  قالتت
"  شكرًراا  "وو  بخجلل   	
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„Dein Chamäleon ist aber auch ganz cool“, antwortet Ali etwas 
unsicher. „Danke, ich heiße übrigens Julia, wie heißt du?“ 
„Ich heiße Ali.“ „Sag mal, Ali, weißt du, was das hier ist?“ 
Fragend zeigt sie auf das Lokum am Tisch. „Ja, das ist eine  
orientalische Süßigkeit, die ist sehr süß und weich.  
Koste sie doch mal!“, schlägt Ali vor. 

“Your chameleon is also cool,” Ali hesitatingly answers. 
“Thank you. By the way, I am Julia, and you?” “My name is Ali.” 
“Tell me, Ali, do you know what this is?” Questioning she points her 
finger at the Locum on the table. “Oh yes, this is some oriental fudge, 
very sweet and soft, try it,“ Ali suggests.
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„Dein  Chamäleon  ist  aber  auch  ganz  cool.“,  antwortet  Ali  etwas  
unsicher.  „Danke,  ich  heiße  übrigens  Julia,  wie  heißt  du?“.  „Ich  
heiße  Ali.“.  „Sag  mal  Ali,  weißt  du,  was  das  hier  ist?“.  Fragend  
zeigt  sie  auf  das  Lokum  am  Tisch.  „Ja,  das  ist  eine  
orientalische  Süßigkeit,  die  ist  sehr  süß  und  weich.  Koste  sie  
doch  mal!“  schlägt  Ali  vor.  	
  
	
  
	
  
	
  
"Your  chameleon  is  also  cool  as  well”.  Ali’s  hesitating  answer.  "  
Thank  you.  By  the  way,  I  am  Julia,  and  you?"  "My  name  is  Ali."  
"Tell  me,  Ali,  do  you  know  what  this  is?"  Questioning  she  points  
her  finger  at  the  locum  on  the  table.  "Oh  yes,  this  is  some  
oriental  fudge,  very  sweet  and  soft.  Try  it.  "Ali  suggests.  	
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ً    جمیيلة  حرربائكك":  بترردددد  علي شكرراا" ،"أأیيضا 
	  ااجابب    
"  علي  ااسمي  "  ،"ااسمكك  ھھھهوو  ما  ،جوولیيا  ااسمي 	
  
  لقمماال  االى  باصبعھها      مشیيررةة  "ھھھهذذاا  ما  ھھھهلل  تعلمم  ،علي  یيا  لي  قلل

!!ةاالططاوول  على   "	
  
  ووططرّریية  قیية  حلووةة  جددااً  شرر  حلوویياتت  ھھھهذذهه  نعمم  "علي  ااقططررحح
"تذذووقیيھها 	
  

	
  





24

„Das ist aber echt süß“, sagt Julia breit grinsend. 
Ali lacht: „Ja, dafür ist Lokum bekannt.“ Daraufhin beginnen 
Ali und Julia den Inhalt ihrer Schultüten, einen Keks nach dem 
anderen, zu essen. So etwas Leckeres darf man schließlich 
nicht jeden Tag essen! 

“That is really sweet”, says Julia with a bright smile. Ali laughs, 
“Yes, that’s what Locum is known for!” Thereupon Ali and Julia start 
to eat what they find in their school cones, cookie by cookie. 
After all, such delicious specialities are not allowed every day.
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„Das  ist  aber  echt  süß",  sagt  Julia  breit  grinsend.  Ali  
lacht:  „Ja,  dafür  ist  Lokum  bekannt".  Daraufhin  beginnen  Ali  und  
Julia  den  Inhalt  ihrer  Schultüten,  einen  Keks  nach  dem  
anderen,  zu  essen.  So  etwas  Leckeres  darf  man  schließlich  
nicht  jeden  Tag  essen!  	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
"That  is  really  sweet",  says  Julia  with  a  bright  smile.  Ali  laughs:  
"Yes,  that's  what  locum  is  known  for!"  Thereupon  Ali  and  Julia  
start  to  eat  through  the  content,  cookie  by  cookie,  of  their  
school  cones.  After  all,  such  delicious  specialties  are  not  
allowed  every  day.  	
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    	
  

  ليع  أأجابھها  ،بإبتسامة  كبیيررةة  جوولیيا  قالتت "جدداا  حلووةة  مذذااقھها"
علي  وو  عنددھھھها  أأخذذ    ،"لحلوواا  بمذذااقھها  معررووفة  االلقمم  "  ضاحكا

بھهما  وو  جوولیيا  محتوویياتت  حقائ 	
  
سمح  یي  لنن  ایيةاالنھه  ففي.  االأخررىى  تلوو  بسكووتة  بالحلوویياتت  متعاأأست
یيوومیيا  االلذذیيذذةة  االحلوویياتت  ھھھهذذهه  بكلللھهمم   	
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„Hey, Ali“, sagt Julia: „Willst du dein Einhorn gegen mein  
Chamäleon eintauschen? Ich liebe nämlich Einhörner!“  
„Ja, das ist eine super Idee!“, sagt Ali mit begeistertem  
Gesichtsausdruck, denn er liebt Chamäleons.  
Daraufhin tauschen die beiden.  

“Hey, Ali”, Julia suggests, “Would you like to exchange your unicorn 
for my chameleon? I love unicorns!” “Yes, that is a great idea”, 
Ali answers, showing a delightful face, because he loves chameleons. 
So they exchange their toys.

12	
  
	
  

„Hey,  Ali",  sagt  Julia:  „Willst  du  dein  Einhorn  gegen  mein  
Chamäleon  eintauschen?  Ich  liebe  nämlich  Einhörner!"  „Ja,  das  ist  
eine  super  Idee!",  sagt  Ali  mit  begeistertem  Gesichtsausdruck,  denn  
er  liebt  Chamäleons.  Daraufhin  tauschen  die  Beiden.    	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
"Hey,  Ali",  Julia  suggests:  "Would  you  like  to  exchange  your  
unicorn  for  my  chameleon?  I  love  unicorns!"    "Yes,  that  is  a  
great  idea",  Ali  answers,  showing  a  delightful  face,  because  he  
loves  chameleons.  So  they  exchange  their  toys.      	
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  	
  
یيدد  ووحتباددلل  اانن  ترریيدد    ھھھهلل"  ،یيا  علي  "جوولیيا  لعلي    ااقتررحتت"

  ھھھهذذهه  فكررةة  ،نعمم".  "أأنا  ااحبب  ووحیيدد  االقررنن    ؟االقررنن  بحرربائي
اا  ھھھهكذذ.  وو  بب  االحررباءیيح  ھهلانبووجھه  فررحح    عليااجابھها    "عظظیيمة


	تباددلل  االأططفالل  أألعابھهمم  
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Die anderen Kinder haben diesen Tausch bemerkt, und bald 
beginnen alle ihre Süßigkeiten und Spielzeuge zu tauschen. 
Alle haben viel Spaß in dieser ersten Schulstunde. 

Also the other kids have noticed the exchange and soon all 
start to exchange their sweets and toys. 
All have a lot of fun in this first lesson.
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Die  anderen  Kinder  haben  diesen  Tausch  bemerkt,  
denn  bald  beginnen  alle  ihre  Süßigkeiten  und  Spielzeuge  zu  
tauschen.  Alle  haben  viel  Spaß  in  dieser  ersten  Schulstunde.  	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
Other  kids  have  noticed  the  exchange  and  soon  all  start  to  
exchange  their  sweets  and  toys.    Everyone  has  a  lot  of  fun  in  
this  first  lesson.  	
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  	
  
  جمیيعاال  اابتددأأ  لذذلكك  ،  االألعابب  تبددیيلل  عملیية  علي  ززملاء    لاحظظ
  وو  االفررحح  على  االجمیيع  وو  عمم ّ وو  االحلوویياتت    االألعابب  تبددیيلل

في  ااوولل  ساعة  ددررااسیية.  االسرروورر 	
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„So meine Lieben, eure erste Schulstunde ist schon vorbei. 
Ich hoffe, ihr habt heute bemerkt, wie viel Spaß Teilen und 
Tauschen machen kann! Wenn man anderen eine Freude macht, 
kann das auch den eigenen Tag verschönern.“ Mit diesen 
Worten beendet Frau Helena den ersten Schultag. „Wir sehen 
uns morgen, Kinder!“, sagt sie noch, als alle den Raum verlassen. 

“My dears, your first lesson is over. I hope you have noticed today, 
how much fun you have by sharing and exchanging. 
Because, being nice to each other can brighten everyone’s day”. 
With these words Ms Helena ends the first school day. 
“See you tomorrow, kids,” she says, as everyone is leaving the 
classroom.
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„So  meine  Lieben,  eure  erste  Schulstunde  ist  schon  vorbei.  Ich  
hoffe,  ihr  habt  heute  bemerkt,  wie  viel  Spaß  Teilen  
und  Tauschen  machen  kann!  Denn  macht  man  anderen  eine  
Freude,  kann  das  auch  den  eigenen  Tag  verschönern.",  mit  
diesen  Worten  beendet  Frau  Helena  den  ersten  Schultag.  „Wir  
sehen  uns  morgen,  Kinder!",  sagt  sie  noch,  als  alle  den  Raum  
verlassen.  	
  
	
  
	
  
	
  
"My  dears,  your  first  lesson  is  over.  I  hope  you  have  noticed  
today,  how  much  fun  you  have  by  sharing  and  exchanging.  
Because,  being  nice  to  other  people  can  make  oneself  day”.  
With  these  words  Mrs.  Helena  ends  the  first  school  day.  "See  
you  tomorrow,  kids,"  she  says,  as  everyone  is  leaving  the  
classroom.   
 
 
    
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  

  قدد  ااتكوونوو  أأنن  للآآم.  االحصة  االاوولى  اانتھهتت  االططلابب  أأعززاائي"
  سووفف  إإسعادد  االآخرریينن    ،ددللوواالتبا  االمشارركةلذذةّة  لاحظظتمم  

ً  أأیيبسعاددةة  في  یيوومكك    ككعرریيش لسیيددةة  أأنھهتت  ااوو  بھهذذهه  االكلماتت    "ضا
  ما  ھھھهذذاا "أأیيھها  االأططفالل  ااررااكمم  غدداا ً   ".  ھھھهیيلیينا  االیيوومم  االددررااسي

االددررسس  قاعةعندد  مغاددررةة  االجمیيع  ل  ،لتھهقا   
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Draußen warten schon Alis Vater und Julias Mutter. 
Ali umarmt seinen Vater, in freudiger Erwartung auf sein 
Lieblingseis. „Ich habe sogar schon eine Freundin gefunden, 
Papa. Schau, gleich da drüben ist sie!“ Ali stürmt hinüber zu Julia 
und ihrer Mama, sein Papa folgt ihm lächelnd. 

Outside, Ali’s father and Julia’s mother are waiting. Ali embraces his 
father, happily awaiting his favourite ice-cream. “I have even made 
a girlfriend, daddy. Look, there she is, just over there.” 
Ali runs towards Julia and her mom, his dad following with a grin.
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Draußen  warten  schon  Alis  Vater  und  Julias  Mutter.  Ali  umarmt  
seinen  Vater,  in  freudiger  Erwartung  auf  sein  Lieblingseis.  „Ich  
habe  sogar  schon  eine  Freundin  gefunden,  Papa.  Schau,  gleich  
da  drüben  ist  sie!",  Ali  stürmt  hinüber  zu  Julia  und  ihrer  Mutter,  
sein  Papa  folgt  ihm  lächelnd.  	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
Outside,  Ali's  father  and  Julia's  mother  are  waiting.  Ali  
embraces  his  father,  happily  awaiting  his  favourite  ice-­cream.  "I  
even  made  a  girlfriend,  daddy,  look,  there  she  is,  just  over  
there."  Ali  runs  towards  Julia  and  her  mother,  his  dad  following  
with  a  grin.  	
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	
  

.  ىاالمبن  خاررجج  ااوولاددھھھهما  بانتظظارر  كانا  جوولیيا  وووواالددةة  علي  وواالدد
  بسعاددةة  ستبشررااً  م  ،ووحضنھه  وواالددهه  باتجاهه  علي  رركضض

اانظظرر    ،یيا  أأبتي  االیيوومم  ھھھهذذااةة  جددیيدد  ةصددیيق  لي  أأصبح"  ،االمثلجاتت
  وووواالددهه  ،وو  أأمھهایيرركضض  االى  جوولیيا    علي  .  أأخذذ"ھھھها  ھھھهي  ھھھهناكك

.بإبتسامةیيلحقھه   	
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„Wir beide haben heute unsere Spielzeuge und Süßigkeiten aus 
der Schultüte getauscht! Sie hat jetzt mein Einhorn und ich ihr 
Chamäleon“, sagt Ali. Daraufhin antwortet sein Papa ganz  
verwirrt: „Was? Ich habe dir doch gar kein Einhorn in deine 
Schultüte gepackt!“ „Und ich dir auch kein Chamäleon, Julia!“, 
sagt Julias Mutter, ebenfalls etwas fassungslos. 

“We have exchanged our toys and sweets from the school
cone. She has my unicorn now, and I have her chameleon,” 
Ali tells his parents. Thereupon his dad answers in amazement, 
“What? I have not packed any unicorn into your bag!” “Neither I 
packed for you a chameleon, Julia”, says Julia’s mother with an 
astonished look.
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„Wir  beide  haben  heute  unsere  Spielzeuge  und  Süßigkeiten  
aus  der  Schultüte  getauscht!  Sie  hat  jetzt  mein  Einhorn  und  ich  
ihr  Chamäleon.",  sagt  Ali.  Darauf  hin  antwortet  sein  Papa  ganz  
verwirrt:  „Was?  Ich  habe  dir  doch  gar  kein  Einhorn  in  deine  
Schultüte  gepackt!"  „Und  ich  dir  auch  kein  Chamäleon,  Julia!",  
sagt  Julias  Mutter,  ebenfalls  etwas  fassungslos.  	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
"We  have  exchanged  our  toys  and  sweets  from  the  school  
cone.  She  has  my  unicorn  now,  and  I  have  her  chameleon,"  Ali  
tells.  Thereupon  his  dad  answers  quite  confused:  "What?  I  have  
not  packed  any  unicorn  into  your  bag!"  "Neither  I  packed  for  you  
a  chameleon,  Julia”,  says  Julia’s  mother  astonished.	
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  ،ائبناحقمنن    االیيوومم  وواالحلوویياتت  االالعابب  تباددلنا  لقد "قالل علي 

  "ھهاخاصت  االحررباء  أأخذذتت  ووأأنا  خاصتي  االقررنن  ووحیيدد  أأخذذتت  لقدد 	
  
  في  االقررنن  ووحیيدد  أأضع  لمم  اانا  "بحیيررةة  منن  أأمررهه    االابب  فقالل

  في  حررباء  أأضع  لمم  ووأأنا"بعجبب    االأمم  ووقالتت  ،"حقیيبتكك
"!حقیيبتكك 	
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Plötzlich schauen alle auf die beiden knallgrünen Schultüten. 
Alle vier beginnen zu lachen. „Daran haben wir noch gar nicht 
gedacht, wir haben die Schultüten vertauscht!“, schreit Ali, 
während er genau so wie alle anderen wild lacht.  

Suddenly all of them are staring at the two bright green school 
cones. They all start to laugh.” We haven’t thought about that we 
might have mixed up our school cones,” Ali cries. All of them burst 
with laughter.
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Plötzlich  schauen  alle  auf  die  beiden  knallgrünen  Schultüten.  
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Suddenly  all  of  them  are  considering  the  two  flash  green  school  
cones.  They  all  start  to  laugh."  It  did  not  yet  come  to  our  mind  
that  we  both  mistook  our  school  cone,"  Ali  cries,  all  of  them  
bursting  with  laughter.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
	
  

ؤؤاا  اابتدداالفاقعة  االصفارر.  عنددھھھها    االحقائبب  االى  نظظرروواا  فجأةة
  اططئةاالخ  االحقائبب  أأخذذنا  أأننا  نابال  على  یيخططرر  لمم "بالضحكك.  

قالل  علي  وو  ھھھهوو  یيضحكك  مثلل  االآخرریينن.  ،"االبدداایية  منذذ   
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„Na gut, ihr beide seht euch morgen ja wieder, Zeit für dein Eis, 
Ali!“, sagt sein Papa. Das lässt sich Ali nicht zweimal sagen. 
Ein schnelles „Bis morgen!“ bringt er noch heraus und im 
nächsten Moment sitzt er schon im Auto, in Gedanken ganz 
bei seinem leckeren Eis. 

“OK, the two of you will see each other tomorrow. It’s time for your 
ice-cream, Ali”, says his dad. For this, Ali did not need to be called 
twice. A quick “See you tomorrow!” and in the next moment he sits 
in the car. His thoughts are with the ice-cream.
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your  ice-­cream,  Ali",  says  his  dad.  For  this,  Ali  would  not  be  
called  twice.    A  quick  "See  you  tomorrow!"    and  the  next  
moment  he  sits  in  the  car,  his  mind  starting  to  enjoy  the  ice-­
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ً    غدداا  بعضكمم  سترروونن  ،حسنا یيا    لجاتتاالمث  ووقتت  حانن  لقدد  ،ثانیيتا
قالل  االابب  لعلي  "علي 	
  

ً  وو  في  االلحظظة  االتالیية    ،بسررعة  "غدداا  أأررااكك" كانن  جالسا وو  ھھھهكذذاا   

	ددعووةة  لا  یيقددرر  علي  مقاوومتھها.    

.المثلجاتتب  بددأأ  یيتمتع  بمخیيلتھه  وو      ،في  االسیياررةة 	
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Pencil 
sharpener  

 مبراة أقلام 

Ice cream cone   قمع مثلجات 
Books   كتب 
Pencil case   مقلمة 
Chameleon  حرباء 
Jelly babies   حلوى الهلام 
Unicorn   أحادي القرن 
Exercise books   كتب التمارين 
Waflle rolls   لفائف الوافل 
Note pad   دفتر الملاحظات 
Cookies   بسكويت 
Eraser   ممحاة 
Fudge   حلوى 
Black board   السبورة 
Cereal bar   لوح حلوى الحبوب 
School cone   قمع للمدرسة 
Chair   كرسي 
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Farben ColoUrs

weiß
white

orange
orange

rosa
pi nk

gel b
yellow

rot
red
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Farben ColoUrs

violett
violet

grün
green

schwarz
black

blau
blue

braun
brown
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